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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :  HONORER 

Identification Appel : Date : 2012/09/17 

Heure début: 16:57:38 

Heure fin: 16:58:56 

Durée : 00:01:10 

No. de conversation : 12-0300 0230 

Type : Transcription       Traduction       

Langue(s) : Français     Anglais     Autre(s) :  

Identification Personnes : a) Jocelyn DUPUIS (JD) 
b) Tony ACCURSO (TA) 

No de téléphones interceptés : 514- -7272 

No téléphone entrant/ sortant : Sortant 

 
Contenu de la conversation  

 

  

1.  JD: Heille Tony. 00 :00 :09 

2.  TA: Yes, Joce.  

3.  JD: Heille r'garde, chu à côté de ton bureau, y'a pas personne là y a. 
C'est tu fermé? 

 

4.  TA: Ah, après 4 heures et demie la téléphoniste s'en va.  

5.  JD: Ah OK, OK, OK.   

6.  TA: Euh.   

7.  JD: Y'a pas de problème, écoute, moi j'étais là. J'étais à porte, bin là.  

8.  TA: Ah j'le sais. Chu pas là moi non plus Kid. Chu pas là.  

9.  JD: Bon bin écoute j'iras le m'né d'main matin y pas de problème.  

10.  TA: Excuse-moi là mais crisse esti.  

11.  JD: [inaudible]  

12.  TA: Après 4 heures et demie euh, les bureaux se ferment pis y barrent là 
p't-être quelqu'un là, là mais. 

 

13.  JD: Non, non.  

14.  TA: Mais euh.  

15.  JD: J'aime mieux, j'aime mieux attendre à demain. J'vas attendre à 
demain. 

 

16.  TA: Ouain c'est ça parce que c't'un enveloppe qui est pas scellée han. À 
moins, à moins que tu l'laisses dans la boîte à malle. J'sais pas si y'a 
une boîte à malle. 

 

17.  JD: Non, non, non, non. J'aime mieux, j'aime mieux v'nir demain.  

18.  TA: Ouain c'est ça.  

19.  JD: C'toujours, c'toujours mieux [inaudible].  

20.  TA: OK.  
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21.  JD: Bon bin y'a pas de problème. J'te souhaite une belle soirée pis j'vas 
aller te m'ner ça demain. 

00 :01 :00 

22.  TA: OK mon chum.  

23.  JD: OK, fait attention à toi Tony. Bye bye.  

24.  TA: Merci. Ciao. 
[Fin] 

00: 01 :10 

  

 

 




